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GOBERNU BATZARRA

2009. 03. 16

Alkatea:

Jokin  Bildarratz Sorron

Zinegotziak:
Jokin Azkue Arrastoa
Olatz Peon Ormazabal
Andoni Iturzaeta
Onintza Lasa Arteaga
Yurre Peñagarikano Zubeldia

Idazkaria:

Jose Luis Unanue Ugalde

Tolosako Udaletxean, bi mila bederatziko
martxoaren hamaseian,  Gobernu batzarra
bildu da, ohizko bilera egiteko, goizeko
08:00etan hasita. Mahai-burua   alkatea
izan da eta alboko zinegotziak agertu dira,
eguneko gai zerrendan agertzen diren
puntuak aztertzeko.

1.- Aurreko akta onartzea.
2.-2009ko Kirol dirulaguntzak jasotzeko

oinarriak onartzea.

3.- Euskal Herria plazako zentro sozialaren
gastu-sarreren likidazioa.

4.-Jardunaldiak: Naturaldia eta Amalur/
Jornadas: Naturaldia y Amalur.

5.- Udate: 208ko urria-abendua.

6.- Ibilgailuen zerga: Hainbat eskaera.

7.-Ondasun Higiezinen gaineko zerga.
Bizigune Programaren hobaria/
Impuesto sobre Bienes Inmuebles.
Bonificación Programa Bizigune.

1.- Aurreko  akta onartzea.

Alkateak bilerari hasiera eman ondoren, 2009ko martxoaren 9an egindako batzarraren
akta aztertu eta aho batez onartu da.

2.- 2009ko Kirol dirulaguntzak jasotzeko oinarriak onartzea.

Gobernu batzar honek, Kirol batzordeak jaulkitako diktamenarekin bat etorriz, aho batez
eta alkateak emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- Kiroletako 2009ko dirulaguntzak jasotzeko oinarriak eta anexoak onartzea
eta deialdia, besteak beste, Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean argitaratzea.
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BIGARRENA.- Erabaki honen berri ematea Kirol departamentuari eta
Kontuhartzailetzari.

3.- Euskal Herria plazako zentro sozialaren gastu-sarreren likidazioa.

Gobernu batzar honek, 2005eko martxoaren 21ean, Euskal Herria Plazako Zentro
Sozialaren zerbitzuak gestionatzeko ardura Iurramendi egoitzari eman zion.

Hori horrela, 2009ko urtarrilan gastu-sarreren likidazioa aurkeztu du Iurramendi egoitzak.
Aipatu gastu-zerrenda ikusita, Gobernu batzar honek, aho batez eta alkateak emandako
ahalmen ez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- Aurkeztutako likidazioa onartzea.

GASTUAK 18.562,01

SARRERAK 4.641,85

APORTAZIOA 13.920,16

BIGARREN.- Erabaki honen berri kontuhartzaileari eta Iurramendi egoitzari  ematea.

4.- Jardunaldiak: Naturaldia eta Amalur/ Jornadas: Naturaldia y Amalur.

Gestonaturak Naturaldia jardunaldiak
antolatzeko aurrekontua eta programa
bidali ditu urtero bezala. Jardunaldiak
apirilean egin nahi dira eta oinarrian
ingurumen gaiei buruzko hitzaldiz eta
filmez osatuko dira. Horretarako,
Tolosako Udalari 6.500 eurotako
dirulaguntza eskatzen dio.

Bestalde, eta ekintza gehigarri moduan,
larunbat arratsalde batean Zerkausian
herritarren artean osatuko litzatekeen
mosaiko bat egitea eta artista
ezberdinek egindako muralak Kultur
Etxeko balkoietatik zintzilikatzea
proposatzen da. Bi kasuetan,

Gestonatura ha presentado el programa
y el presupuesto de las jornadas
Naturaldia como todos los años. Las
jornadas se celebrarán en abril y se
organizarán charlas y proyecciones de
películas sobre el medio ambiente. Para
ello, se solicita al Ayuntamiento de
Tolosa una subvención de 6.500 euros.

Por otra parte, y como actividades
complementarias, se plantean la
construcción de un mosaico con la
ayuda de los tolosarras durante un
sábado por la tarde en el Zerkausi y la
colocación de varios murales realizados
por diferentes artistas en la fachada de
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jardunaldiak bukatu ondoren, sortutako
lanak modu iraunkor batean Tolosako
guneren batean ezarriko lirateke.
Mosaikoaren aurrekontua 3.800
eurotakoa da eta muralena berriz
17.000 eurotakoa.

Amalur jardunaldiei dagokienez, CITek
antolatzen ditu eta bidaiak, antropologia
eta ingurumena dute gaitzat eta aurten
Amazonian zentratu nahi dute.
Jardunaldi hauek lehen aldiz antolatu
zirenetik antolatzaileei esan zitzaien
gaiak nagusiki ingurumenarekin
lotutakoak behar zutela izan eta datak
Aste Berdearen datekin bat etorri behar
zutela (ekainaren 5aren inguruan), baina
badirudi baldintza hauek aurtengoan ere
ez direla guztiz betetzen.

Ikusirik 2009ko aurrekontuak 9.300 euro
gaudela dirulaguntzetarako, Gobernu
batzar honek, aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.-Naturaldia jardunaldiak
antolatzeko iaz eman zitzaion kopuru
berdina ematea Gestonaturari, hau da,
6.000 euroko dirulaguntza ematea.

BIGARRENA.- Amalur jardunaldiak
antolatzeko iaz eman zitzaion kopuru
berdina ematea CITi, hau da, 3.300
euroko dirulaguntza ematea.

HIRUGARRENA.- Datorren urtean, bi
jardunaldiak ingurumen gaiei buruzkoak
izan beharko dute eta Aste Berdearekin
bat etorri (Amalur jardunaldien kasuan)
eta hauen antolaketa bateratua

la Casa de Cultura. En los dos casos,
una vez finalizadas las jornadas, los
trabajos se ubicarían de forma
permanente en algún punto del
municipio. El presupuesto del mosaico
es de 3.800 euros y el de los murales de
17.000 euros.

En cuanto a las jornadas Amalur, se
trata de jornadas organizadas por el CIT
sobre viajes, antropología y medio
ambiente. Desde la primera edición de
estas jornadas se les ha insistido a los
organizadores en que la temática
principal deber ser el medio ambiente y
que las fechas deben coincidir con las
de la Semana Verde (entorno al 5 de
junio), condiciones que siguen sin
cumplirse del todo.

Teniendo en cuenta que en el
presupuesto de 2009 hay 9.300 euros
para subvenciones, la Junta de
Gobierno, por unanimidad y en uso de
las facultades delegadas al efecto por la
alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder a Gestonatura
una subvención para la organización de
las jornadas Naturaldia por el mismo
importe que el año anterior, es decir, de
6.000 euros.

SEGUNDO.- Conceder al CIT una
subvención para organizar las jornadas
Amalur por el mismo importe que el año
anterior, es decir, de 3.300 euros.

TERCERO.- De cara al año que viene,
señalar que ambas jornadas tendrán
que ser de carácter ambiental y
coincidir con la Semana Verde (en el
caso de las jornadas Amalur), y la
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Udalarekin, Tolosako Ingurumen
Zentroaren bidez egingo da.

LAUGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Agenda 21, partaidetza eta
ingurumen departamentuari,
Kontuhartzailetzari eta interesatuei.

organización conjunta con el
Ayuntamiento se realizará a través de
Tolosako Ingurumen Zentroa.

CUARTO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Agenda 21,
Participación Ciudadana y Medio
Ambiente, al departamento de
Intervención y a los interesados.

5.- Udate: 208ko urria-abendua.

Gobernu batzar hau, jakinaren gainean geratzen da, Udateren Koordinatzaileak Udate zerbitzuari buruz
prestatutako txostenarekin. Beraz, txostenak honela dio:

“UDATE - KEXAK ETA IRADOKIZUNAK
Txostena: 2008ko urria-abendua (hiruhilabetekoa)
Espedienteen laburpena:
Epealdian 54 espediente jaso da.
Nora zuzenduta:

2007 2008
DEPARTAMENTUA URRIA

ABENDUA
URTARRILA
MARTXOA

APIRILA
EKAINA

EKAINA
IRAILA

URRIA
ABENDUA

- Euskara eta
Hezkuntza:

1 5

- Departamentu guztiak
- Idazkaritza: 1 1
- Kirolak: 2 3 2
- Obra eta Zerbitzuak 26 22 15 10 26
- Udaltzaingoa 13 16 6 9 23
- Hirigintza
- Kultura eta Gazteria 1 2 1 1 2
- Festak 1 1
- Pertsonala
- Gizarte Zerbitzuak
- Etxebizitza 1 2
- Iurreamendi
- Berdintasuna
- Turismoa 1
- Kontuhartzailetza
- Tolargi
- Enplegua 1
- Azokak 2
- Ikha 1
- Alkatetza 1 1 2
GUZTIRA 42* 42* 33 27 54

* Zenbait espedientek departamentu bat baino gehiago ukitu du.
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Espedienteen egoera:

Guztira 54 espediente jaso dira. (Ikusi I. eranskina)

54 espediente horietatik, 23 erantzunda daude. Erantzundako 23 espedienteetatik,
14ean epe barruan jaso dute erantzuna. (Ikusi II. eranskina). Beste 9, epez kanpo
erantzun dira. (Ikusi III. eranskina).

Epealdi honetan irekitako 31 espediente daude, guztiak epea gaindituta. Ikusi IV.
eranskina.

BALORAZIOA:

Jasotako iradokizun eta kexak, kopuru aldetik nahiko egonkor mantentzen da, uda
garaiko beherakada ere egonkor mantentzen bada ere. Kexa edo iradokizuna jasotzen
denean, kasu guztietan, egun bateko epean egin dute jasotzetik dagokion
departamenturako bidea, egun berean izan ez denean.  Beraz, jasotzeko eta dagokion
departamentura helarazteko  prozesuak bete-betean funtzionatu du.

Beste kontu bat da erantzunaren azkartasuna, ematen denean. Jarraipen estua egiten
denean (zenbait kasutan kexaren oharra hiru bider ere bidali izan da departamentura)
lortzen da azkenean erantzunik; baina orokorrean, ez da sentitzen  herritarrek
egindako kexa edo iradokizunei erantzuteko presiorik. Alegia, barruko presioari hobeto
erantzuten zaiola herritarrenari baino. Salbuespen aipagarriak badiren arren.

Itxitakoak epe barruan
URTARRILA-MARTXOA 35-14  (%40)
APIRILA-EKAINA 55-26 (%47)
UZTAILA-IRAILA 48-32 (%66)
URRIA-ABENDUA 55-21 (%38)
2007 URTARRILA-MARTXOA 55 - 27 (%49)
2007 APIRILA-EKAINA 56 - 31 (%55,35)
2007 UZTAILA-IRAILA 36 - 15 (%41,66)
2007 URRIA-ABENDUA 42 - 20 (%47,61)
2008 URTARRILA MARTXOA 42 - 20 (%47,61)
2008 APIRILA-EKAINA 33 - 20 (%60,60)
2008 EKAINA-IRAILA 27 - 10 (%37,03)
2008 URRIA-ABENDUA 54 - 14 ( 25,92)

Kexak eta iradokizunen kanala erabiltzen da hainbat kontsultetarako; horretarako
erabiltzen dira IKHAren posta elektronikoa (web arduradunaren kontaktu gisa agertzen
dena) eta Udateren kontu bera.

Bide hauetatik  guztira jasotako mezuak 23 izan dira *, honela banatuta:

Informazio eskaerak    14 mezu
Bestelako  eskaerak  7 mezu
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Besterik  2 mezu

• (Sinatzaileak abenduaren 10ean baja hartu bitartean)

Hauen kasuan, dagokion departamentura bideratzen du Udatek, eta bidezko erantzuna
jasotzen dutela egiaztatzen du.

6.- Ibilgailuen zerga: Hainbat eskaera.

M.B.B.-ren eskaera.

2009ko otsailaren 12an, M. B.
B.-k eskatu du Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren salbuespena SS-
1986-BG ibilgailuan,  minusba-
liotasunagatik.

Aintzat hartuta Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- M. B. B.-ren izenean
matrikulatutako SS-1986-BG
ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2010tik
aurrera, 2009ko otsailaren
10ean erosi baitu kotxea.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

Con fecha 12 de febrero de 2009,
M. B. B. ha solicitado la exención
del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo SS-
1986-BG, por motivo de minusvalía.

Teniendo en cuenta lo establecido
por el art. 2 de la Norma Foral
14/1989, de 5 de julio, del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción
Mecánica, y la Ordenanza Fiscal
Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las
facultades delegadas al efecto por
la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención
del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo SS-
1986-BG, matriculado a nombre de
M. B. B. con efectos a partir del año
2010, porque el vehículo ha sido
adquirido el día 10 de febrero de
2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y a la
interesada.
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.-.-.-.-.-.-.-.-.--.--.-.-
M.H.R.-ren eskaera.

2009ko otsailaren 6an, M. H.
R.-k eskatu du Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren salbuespena 6335-
FCW ibilgailuan,  minusba-
liotasunagatik.

Aintzat hartuta Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- M. H. R.-ren
izenean matrikulatutako 6335-
FCW ibilgailuari Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren salbuespena ematea,
2010tik aurrera, 2009ko
urtarrilak 26an erosi baitu
kotxea.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

Con fecha 6 de febrero de 2009, M.
H. R. ha solicitado la exención del
Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo
6335-FCW, por motivo de
minusvalía.

Teniendo en cuenta lo establecido
por el art. 2 de la Norma Foral
14/1989, de 5 de julio, del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción
Mecánica, y la Ordenanza Fiscal
Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las
facultades delegadas al efecto por
la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención
del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo
6335-FCW, matriculado a nombre
de M. H. R.  con efectos a partir del
año 2010, porque el vehículo ha
sido adquirido el día 26 de enero de
2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y al
interesado.

.-.-.-.-.-.--.-.--.----.-.--
M.T.S.M.-en eskaera.

2009ko otsailaren 12an, M. T.
S. M.-ek eskatu du Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren salbuespena NA-
4677-BC ibilgailuan,
minusbaliotasunagatik.

Con fecha 12 de febrero de 2009, M.
T.S. M. ha solicitado la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo NA-4677-BC,
por motivo de minusvalía.
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Aintzat hartuta Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- M. T. S. M.-en
izenean matrikulatutako NA-
4677-BC ibilgailuari Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren salbuespena ematea,
2010tik aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

Teniendo en cuenta lo establecido por
el art. 2 de la Norma Foral 14/1989,
de 5 de julio, del Impuesto sobre
Vehículos de Tracción Mecánica, y la
Ordenanza Fiscal Reguladora de las
cuotas del Impuesto, la Junta de
Gobierno por unanimidad y en uso de
las facultades delegadas al efecto por
la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo NA-4677-BC,
matriculado a nombre de M. T. S. M.
con efectos a partir del año 2010.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y a la
interesada.

.-.-.-.-.-.-.-.-..-..-.-.--.
M.E.A.-ren eskaera.

2009ko urtarrilaren 14an, M. E.
A.-k eskatu du Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren salbuespena 8111-
CYX ibilgailuan,  minusba-
liotasunagatik.

Aintzat hartuta Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- M. E. A.-ren izenean
matrikulatutako 8111-CYX

Con fecha 14 de enero de 2009, M.
E. A. ha solicitado la exención del
Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo 8111-
CYX, por motivo de minusvalía.

Teniendo en cuenta lo establecido
por el art. 2 de la Norma Foral
14/1989, de 5 de julio, del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción
Mecánica, y la Ordenanza Fiscal
Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidd y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención
del Impuesto sobre Vehículos de
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ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2010tik
aurrera, 2009ko urtarrilaren
2an eskuratu baitu kotxea.

BIGARRENA.- Erabako honen
berri ematea Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

Tracción Mecánica al vehículo 8111-
CYX, matriculado a nombre de M. E.
A. con efectos a partir del año 2010,
porque el vehículo ha sido adquirido
el día 2 de enero de 2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y al
interesado.

.-.-.-.-.-.--.-..-.-.-.-.-.-
F.G.A.-ren eskaera.

2009ko martxoaren 10an, F. G.
A.-k eskatu du Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren salbuespen 1975-
DRJ ibilgailuan,  minusba-
liotasunagatik.

Aintzat hartuta Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- F. G. A.-en izenean
matrikulatutako 1975-DRJ
ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2009tik
aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

Con fecha 10 de marzo de 2009, F. G.
A. ha solicitado la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo 1975-DRJ, por
motivo de minusvalía.

Teniendo en cuenta lo establecido por
el art. 2 de la Norma Foral 14/1989,
de 5 de julio, del Impuesto sobre
Vehículos de Tracción Mecánica, y la
Ordenanza Fiscal Reguladora de las
cuotas del Impuesto, la Junta de
Gobierno por unanimidad y en uso de
las facultades delegadas al efecto por
la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo 1975-DRJ,
matriculado a nombre de F. G. A. con
efectos a partir del año 2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y al
interesado.

A.Z.U.-ren eskaera.

Aintzat hartuta Trakzio Teniendo en cuenta lo establecido
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Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- A. Z. U.-ren izenean
matrikulatutako 4525-GKY
ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2009ko
ekitalditik, ibilgailua lehen aldiz
eskuratu delako.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

por el art. 2 de la Norma Foral
14/1989, de 5 de julio, del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción
Mecánica, y la Ordenanza Fiscal
Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las
facultades delegadas al efecto por la
alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención
del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo 4525-
GKY, matriculado a nombre de A. Z.
U., con efectos a partir del período
impositivo del año 2009, por ser la
primera adquisición del vehículo.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y al
interesado.

.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-

I.P.L.-ren eskaera.

Aintzat hartuta Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren ekainaren 5eko
14/1989 Foru Arauaren 2.
artikulua, eta zergaren kuoten
Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho
batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- I. P. L.-ren izenean
matrikulatutako 9645-GLD
ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, baina
2010ko ekitalditik.

Teniendo en cuenta lo establecido
por el art. 2 de la Norma Foral
14/1989, de 5 de julio, del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción
Mecánica, y la Ordenanza Fiscal
Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las
facultades delegadas al efecto por la
alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención
del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción Mecánica al vehículo 9645-
GLD, matriculado a nombre de I. P.
L., pero con efectos a partir del
período impositivo del año 2010.
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Honen arrazoia da eskatzaileak
baduela gaur egun
salbuespena  SS-8382-BJ
ibilgailuan, eta salbuespena
ezin zaio aplikatu subjektu
pasiboari ibilgailu bat baino
gehiagorengatik batera.

Bestalde, emakida berriak
deuseztatu egingo du  2010an
SS-8382-BJ matrikula duen
ibilgailuaren salbuespena.

BIGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea Kontuhartzailetzari
eta interesatuari.

El motivo es que el solicitante disfruta
actualmente de la exención en el
vehículo SS-8382-BJ, y la exención
no resulta aplicable al sujeto pasivo
por más de un vehículo
simultáneamente.

Por otra parte, la nueva concesión
dará lugar a la anulación de la
exención del vehículo de matrícula
SS-8382-BJ el año 2010.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y al
interesado.

7.-Ondasun Higiezinen gaineko zerga. Bizigune Programaren hobaria/ Impuesto
sobre Bienes Inmuebles. Bonificación Programa Bizigune.

2009ko martxoaren 9an, I.O.U.ak,
I.O.A. eta M.O.A. tutore bezala,
Ondasun Higiezinen gaineko Zergan
%50eko hobaria eskatu du Bizigune
Programari lotua egoteagatik.

Ondasun Higiezinen gaineko zergaren
Ordenantzako 8.3 artikuluak zera dio:

“%50 hobaria izango dute zergaren
kuota osoan, Bizigune Programan
sartzen diren etxebizitza guztientzat,
Programa horretan sartuta egoten
diren bitartean”.

9.2 artikuluak, ordea, zera dio:

“Udal honek ematen dituen hobaria
eskaria egin eta hurrungo zerga

Con fecha 9 de marzo de 2009, I.O.
U., en calidad de tutor de I.O.A. y de
M.O.A., ha solicitado la bonificación
del 50% del Impuesto sobre Bienes
Inmuebles aplicada a las viviendas
que se acojan al Programa Bizigune.

El artículo 8.3 de la Ordenanza Fiscal
del Impuesto sobre Bienes Inmuebles
señala:

“Gozarán de una bonificación del 50%
en la cuota íntegra del impuesto, para
todas aquellas viviendas que se
acojan al Programa Bizigune, y
mientras permanezcan al referido
Programa”.

El artículo 9.2 de dicha Ordenanza
indica que:

“La bonificación que conceda este
Ayuntamiento, surtirá efecto desde el
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ezarraldian izango dituzte ondorioak”.

Hau da, hobaria emateko orduan
etxebizitzak sortzapen egunean
izandako egoera hartzen da kontutan,
urtarrilak 1. Kasu honetan, egun
horretan ez zen Bizigune Programan
sartzen.

Beraz, aipatutakoa kontuan izanik,
Gobernu batzar honek, aho batez eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- %50 hobaria ematea
Laskurain 6-1esk. Etxebizitzari 2010
urtetik aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea, Kontuhartzailetzari eta
interesatuei.

periodo impositivo siguiente a aquél
en que se hubiera efectuado la
solicitud”.

Es decir, a la hora de conceder una
bonificación se tiene en cuenta la
situación existente el día del devengo,
el día 1 de enero. En este caso, en
dicho día no se acogía al Programa
Bizigune.

Por lo tanto, a la vista de cuanto
antecede, la Junta de Gobierno por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la bonificación
del 50% en el IBI a la vivienda situada
en Laskurain kalea 6-1º drcha, a partir
del año 2010.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la
adopción del presente acuerdo al
departamento de Intervención y al
interesado.

Eta besterik gabe, bilera amaitutzat jo da, 10:00etan.

ALKATEA  IDAZKARIA


